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—Σ υνέχεια  άπό τό  προηγούμενο—
“Υστερα δμως, βλέποντας πώς 

Λόττη έμενε άκούνητη καί πώς 
ή  Σάρα, τόν ¿φώναζε δπως προ- 
σκαλή κανείς τ ίς  κόττες πού 
θέλει νά ταΐση, σκέφθηκε πώς 
τό κάτω-κάτω α&τό πού νόμιζε 
γ ιά  παγίδα  ίσως κ«1 νά μήν 
ήταν. ’Έ γειρε  λοξά τό κεφαλά- 
χι του καί μέ τά ματάκια του 
πού ήταν μαύρα καί στρογγυλά 
σάν χάντρες κοίταξε τά ψίχου
λα. Η Λόττη μέ κόπο κρατιό
ταν άκούνητη.

—  θάρθη, τί λές, ΘΑρθη ; 
ρωτούσε ψιθυριστά τή Σάρα.

— Φ αίνεται πώς Ιχ ε ι μπεί 
σέ μεγάλο πειρασμό,, άπάντησε 
ή Σάρα. Τώρα Αναρωτιέται μο
ναχός του νά τολμήση ή  νά μήν 
τολμήση ; “Ω νά, πήρε τήν Α
πόφασή του, έρχεται, έρχεται !

'Ο  σπουργίτης είχε  φτερου- 
γίσει κάτω στά κεραμίδια καί 
τώρα πλησίαζε τά ψίχουλα μέ 
μικρά-μικρά πηδηματάκιά. ‘Ω
στόσο δταν δέν Απείχε παρά 
τρία πηδήματα άκόμη, κοντο- 
στάθηκε κΓ έγειρε πάλι .διατα
κτικά τό κεφάλι του μέ τόν Ιν- 
δόμυχο φόβο, μήν τυχόν ή  Σά
ρα καί ή Λόττη μεταμορφώνον
ταν ξαφνικά σέ δυδ χοντρούς 
γάτους καί χυμούοαν καταπάνω 
του. Τέλος Αφού πείσθηκε πώς 
τά δυό κορίτσια ήταν λιγώτερο 
έπίφοβα Απ5 δ',τι φαίνονταν, π ή 
γε  ακόμη π ιό  κοντά μέ μικρά 
διατακτικά βηματάκια, ώσπου 
μόλις βρέθηκε κοντά σ’ ένα με
γάλο ψίχουλο, τό Αρπαξε μέ τό 
ράμφος του γοργά σάν Αστραπή, 
έδωσε Ινα πέταμα καί κατέφυ
γε  μαζί μέ τή  λεία του στήν 
Αλλη γω νιά τής καμινάδας.

—*Έ, τώρα ήσόχασε πώς δέν

έχομε κακούς σκοπούς μαζί του, ε ί
πε ή Σάρα. Καί νά ίδής πού θά ξα- 
νάρθη.

Τό σπουργιτάκι όχι μοναχά ξα- 
νάρθε Αλλά έφερε μαζί του κΓ Ινα 
φίλο του- ό φίλος πή γε καί· κουβά

ΕΙΚΟΝΕΣ πΗΙΑΙΩΝ Μ *  ΖΩΩΝ 
ΕΚ ΤΟΥ ψ Ϋ Ι Ι Κ Ο Ϊ

-Ό μικρός Φιφής κι’ ό μεγάλος του σκύλος

λησε κάποιο συγγενή ίου καί οί 
τρεις τους ρίχτηκαν στό φ α ί μέ τήν 
καρδιά τους τιτιβίζοντας χαρούμενα 
μά ρίχνοντας κάθε τόσο καί μερικές 
λοξές ματιές κατά τό μέρος τής Σά
ρας καί τής Λόττης. Ή  Λόττη ήταν 

σέ τέτοιο σημείο ένθουσιασμένη, 
ώστε ε ίχε  ξεχάσει όλότελα τήν 
κακή Ιντόπωση πού τής Ικανέ 
ή  σοφίτα καί δταν κατέβηκε ά
πό  τό τραπέζι τήν παρέλαβε ή 
Σάρα καί Αρχισε νά τής δείχνη 
τις  ¿μορφιές τής κάμαράς της, 
¿μορφιές πού πρώτη φορά τίς 
άνακάλυπτε κΓ αύτή ή  ίδια.

—  Β λέπεις, τής έλεγε, βλέ
πεις πόσο μικρή είναι αύτή ή 
καμαρούλα-καί πόσο ψηλά βρί-

' σκεται ; Σάν φωλίτσα πουλιού 
Ιπάνιο σ’ Ινα ψηλό δέντρο. Καί 
τό ταβάνι πού γέρνει άπό τό I- 

. να μέρος, είναι τόσο Αστείο.“Ο
ταν βρίσκεσαι άπό τούτη τή με
ριά μπορείς νά τό πιάνης μέ τό 
χέρι σου. Γ ιά  κοίταξε κα ί τή 
σομπίτσα μου έκεί στή γωνιά. 
Είναι λίγο σκουριασμένη, μά άν 
τήν μαύριζε καί τήν έγυάλιζε 
κανείς κΓ  Αναβε μέσα μ ιά καλή 
φ ω τιά , τί όμορφα πού θά ήταν.

Πηγαινοερχόταν μές στήν κά
μαρα έχοντας πιασμένη τή Λότ
τη ά π ’ τό χέρι καί δείχνοντάς 
της όλα τά θαυμάσια πράγματα 
πού Ανακάλυπτε.

—  Ε ίναι πολύ νόστιμη καμα
ρούλα, συνέχισε ή  Σάρα, Μπο
ρούσε νά στρώση κανείς χάμω 
Ινα ώραΐο παχύ ινδιάνικο χαλί 
σέ γαλάζιο χρώμα. Σ’ Ικείνη 
τή  γωνιά θά έμπαινε Ινα μικρό 
ντιδανάκί μέ πολλά πολλά μα
ξιλάρια γ ιά  νά χώνεται κανείς 
βαθειά μέσα σ’αύτά. Ά π ό  πάνω 
μ ιά έταζερίτσα γεμάτη βιβλία, 
πού νά μπορή κανείς νά Απλώ- 
ση τό χέρι του καί νά πιάνη δ- 
ποιο θέλει. Μπροστά στή σόμ
πα θά ήταν Απλωμένο Ινα δέρμα 
θηρίου καί οί το ίχοι γύρω-γόρω
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θά ήταν σκεπασμένοι μέ κάδρα καί 
μέ χαλιά . ’Εδώ θά Ιμπαινβ μιά λά
μπα μ5 Ινα τριανταφυλλί Αμπαζούρ’ 
στή μέση της κάμαρας Ινα τραπέζι 
μέ δλο τό σερβίτσιο τού τσαγιού. 
“Οσο γ ιά  τό κρ&ββάτι, & αύτό θά 
ήταν έντελώς διαφορετικό θά είχε 
ώραία, μαλακά στρώματα, ζεστές 
χνουδάτες κουβέρτες. Κ α ί στό τέλος, 
ίσως νά καταφέρναμε νά ήμερέψου- 
με καί τά  σπουργίτια τόσο, ώστε νά 
χτυπούν μοναχά τους μέ τή  μύτη 
τους τό τζάμι γυρεύοντας νά μποΟν 
μέσα !

— ”Ω Σάρα I φώναξε ή Λόττη, 
πόσο θά ήθελα νά μένω κΓ Ιγώ  έδώ!

“Οταν ή  Σάρα, άφοΰ έπεισε τέλος 
πάντων τή  Λόττη πώς ήταν καιρός 
νά κατεβή κάτω, καί τήν πήγε ώς 
τό κεφαλόσκαλο, γύρισε πίσω στήν 
κάμαρά της, στάθηκε στή μέση τής 
σοφίτας καί κοίταξε γύρω· της. Τό 
πέταμα τής φαντασίας της είχε π έ 
σει, ή  φόρα της ε ίχε  κοπεί. Τό 
κρεββάτι τής παρουσιάστηκε 8πως 
ήταν στήν πραγματικότητα, σκληρό 
καί σκεπασμένο μέ μιά άθλια τριμ
μένη κουβέρτα. Οί τοίχοι ήταν μα- 
δημένοι στις περισσότερες μεριές 
καί οδτε Ινα τόσο δα χαλάκι δέν 
έσκέπαζε τό σανιδένιο πάτωμα. Σ ’ 
8λη τήν κάμαρα δέν ύπήρχε άλλο 
κάθισμα άπό τήν παλιά καί ξεχαρ
βαλωμένη πολυθρόνα. Ή  Σάρα έπε
σε ■ βαρειά έπάνω στήν πολυθρόνα 
καί Ικρυψε τό πρόσωπό της μές στά 
χέρια  της. Ή  σύντομη έπίσκεψη 
τής Λόττης τήν- Ικανέ νά τής φ α ί
νεται τώρα άκόμη πιό π ικρή ή μο
ναξιά της, οπωςστούς φυλακισμένους 
φαίνεται πιό βαρειά ή φυλακή, δταν 
ή  βαρειά πόρτα τού κελλιού κλείση 
πίσω άπό τούς έπισκέπτες τους.

—  Βρίσκομαι μόνη μου, είπε, σέ 
μ ιά  Απόμερη γω νιά, στήν π ιό  Από
μερη γωνιά του κόσμου.

*Ηταν βυθισμένη σ’ αύτές τ ίς  θλι
βερές της σκέψεις, δταν τής φάνηκε 
πώς Ακούσε Ινα έλαφρό τρίξιμο.

Σήκωσε τό κεφάλι καί, μ’δλο πού 
δέν ήταν φοβητσιάρα, κρατήθηκε μέ 
δυσκολία γ ιά  νά μήν πηδήση έπάνω 
στήν πολυθρόνα. ’Αντίκρυ της Ακρι
βώς, Ινας μεγάλος πόντικας, στεκό
ταν έρθός στά δύο του πισινά πόδια 
καί μύριζε τόν Αέρα μέ πολύ σοβα
ρό ύφος.

Μερικά ψίχουλα Από τό ψωμάκι 
τής Λόττης είχαν πέσει στό πάτωμα 
καί ή  μυρουδιά τους ε ίχε  φθάαει ώς 
τή μύτη τού ποντικού καί τόν είχε 
κάνει >ά βγή Από τήν τρύπα του.

Ή  Σάρα βρισκόταν καρφωμένη Α
κίνητη στή θέση της καί τόν ¿κοί
ταζε. Τήν κοίταζε κι* ¿κείνος μέ τά

γυαλιστερά ματάκια ταυ σάν νά τής 
είχε  κάνει μιά έρώτηση καί νά πε- 
ρίμενε τήν Απάντησή της. Φαινόταν 
καθαρά πώς δέν ήξερε άκόμη τί 6- 
ποδοχή τόν Ιπερίμενε καί ή  στάση 
του αύτή Ικανέ τή  Σάρα νά σκεφθή, 
δπως μονάχα αύτή σκεπτόταν :

—  Είναι στ’ άλήθειαπολύ στενό
χωρο πράγμα νά είσαι ποντικός, εί
πε μέ τό νού της.“Ολος 6 κόσμος σέ 
συχαίνεται. “Οταν τολμήσης νά ξε- 
προβάλης πουθενά, δλοι Αρχίζουν νά 
ξεφωνίζουν καί νά τρέχουν έδώ κΓ 
Ικ ε ΐ φωνάζοντας : « θεέ  μου,τί φρι- 
κτό ζώο !» ’Εγώ δέν θά τό ήθελα 
ποτέ μου νά φωνάζουν γ ιά  μένα : 
«θεέ μου, τί φρικτή Σάρα ! καί νά 
μού στήνουν παγίδες κρυμμένες κάτω 
άπό Ινα όρεκτικτό φαγητό. Τ ί δ ια 
φορετικά πού είναι νά είσαι σπουρ
γίτης : Μά νά, κανένας δέν ρώτησε 
τόν ποντικό τί προτιμούσε νά είναι, 
ποντικός ή  σπουργίτης ; Κανένας 
δέν τοϋ είπε ! «Τί θά σ’ άρεσε κα
λύτερα ;»

Έ νόσψ Ικανέ αύτές τ ίς  σκέψεις 
στεκόταν έντελώς άκούνητη κΓδ πον
τικός ¿πήρε θάρρος. Φοβόταν άκό
μη, μά δπως δ σπουργίτης, έτσι κΓ 
αύτός έλεγε μέσα του πώς δίχω ς άλ
λο ή Σάρα δέν ήταν κανένα έπίφοβο 
θηρίο, Ιτοιμονά χυμήξη Ιπάνω του. 
Πεινούσε πάρα πολύ ό δόλιος ¿ π ο ν 
τικός· ή  οίκογένειά του, ή γυναίκα 
του καί τά παιδάκια του ήταν έγκα- 
ταστημένα σέ μιά τρύπα μές στόν 
τοίχο καί τώρα καί μερικές ήμέρες 
ήταν σέ μεγάλη στενοχώρια. Δέν έ
βρισκαν τίποτε νά φαν, τίποτε νά 
τραγανίσουν. Τά μωρά ποντικάκια 
Ικλαιγαν άπό τήν πείνα καί δ πα
τέρας τους ήταν άποφασισμένος νά 
ριψοκινδυνεύσω καί τή ζωή του ά- 
κόμα γ ιά  νά πάη στά παιδιά  του νά 
φάνε μ ιά  μπουκίτσα. Γ ι’ αύτό επεαε 
Αθόρυβα στά τέσσερα του πόδια.

— Έ λ α ,Ιλ α , καϋμένε ποντικέ,καί 
μή φοβάσαι, Ικανέ ή  Σάρα. Δέν ε ί
μαι ποντικοπαγίδα. Έ λ α  νά φφς τό 
ψωμάκι. Οί φυλακισμένοι τής Βα- 
στίλλης Ιπιασαν φιλία μέ τούς πον
τικούς τοϋ κελλιού τους. Ά ν  δοκί
μαζα νά σέ ήμερέψω ;

Μέ τ ί τρόπο καταλαβαίνουν τά 
ζψα τούς Ανθρώπους ; Δέν ξέρω, ή 
Αλήθεια δμως είναι πώ ς πολλές φο
ρές τούς καταλαβαίνουν. “Ισως νά 
ύπάρχη μιά παγκόσμια γλώσσα πού 
δέν είναι καμωμένη μέ λέξεις, Αλλά 
μέ άλλα σημεία καί πού τήν κατα
λαβαίνουν δλα τά ζωντανά πλάσμα
τα  δσα ζούν έπάνω σ’αδτή τ ή γ ή .Ί -  
σως μές στή φύση δπάρχει μιά φω
νή πού μ ιλεϊ σιωπηλά σέ δλους' δ
πως κΓ άν είναι, ό ποντικός άπό

έκείνη τή  στιγμή κατάλαβε πώς δσο 
ποντικός κΓ  Αν ήταν δέν είχε  νά 
φοβάται τίποτε. Μάντευσε πώς τό 
Ανθρώπινο έκεΐνο πλάσμα τό καθι
σμένο έπάνω στήν κόκκινη πολυθρό
να δέν θά δοκίμαζε νά τόν τρομάξη 
μέ Αγριοφωνάρες, δέν θά τού πετοΟ- 
σε καταπάνω του σίδερα ή  άλλα φο
βερά πράγματα πού θά τόν σκότω
ναν ή θά τόν πλήγωναν καί θά τόν 
σακάτευαν.

( Α κολουθεί) γ ε ο ρ π α  τ α ρ ς ο υ λ η

Τ Ο  ΦΕΓΓΑΡΙ
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ΜΥΘΟΣ

Ο ί μαίμοΰ5βς ξενυχτοίν 
καί τήν ερημιά ταράζουν 
καθώ ς τρέχουν καί γελούν.
Ξάφνου στέκουν και κοιτάζουν 
σ ’ ενός πηγαδιού βυθό 
τό  φεγγάρι τά λαμπρό.

Κ αί ρ ω τ ιο ύ ν τ α ι« Τ ά χ α  ποιός 
Ικ ε ΐ κάτου χδχει ρ ίξε ι; 
ή θ δ ν α ι τρελλός ή εχτρός 
πού γυρεύει νά τό πνίξει 
ή  θ ά  μπήκε νά  λουστή 
καί 0έν ξέρει πώ ς νά βγή.

»Τώρα ή λάσπη τοΟ βυθού 
τό  φεγγάρι θ ά  σκεπάση 
κ ι' ά π ' τό θόλο τοθρανοθ 
δέν θ ά  χύνη φώ ς στήν πλάση 
πάλι άν  δεν άνασυρθή 
πριν ή λάμψη του σβυστεΐ 1»

Τ ότε μ ιά  μαϊμού πηδά  
μέ όρμή σ ' ένα  δεντροχλάδι 
κι’ άφοΰ Αρπάχτηκε σφιχτά 
στέκει Απάνω στό πηγάδι 
κ ι’ άπό τό γυρτό κλαδί 
κρέμεται μέ δρθό  κορμί.

Καί μέ λόγια σοβαρά 
τέτοια  συμβουλή τούς δίνει : 
νά πιαστούν Απ’ τήν ούρά 
κΓ δταν άλυσίδα γίνη 
θ ά  βρεθή  στοΰ πηγαδιού 
ιό  βυθό ή  στερνή μαϊμού.

ΚΓ εύκολα, σέ μ ιά  στιγμή, 
λίγο  σκάφτοντας, θ ά  σώση 
τό φεγγάρι, καί γοργή 
πάλι εδώ θ ά  σκαρφ αλώ ση ,. .
Κ ι’ όλες πιάστηκαν σφιχτά 
χα ί κρατιούνται άπ’ τήν ουρά.

Μά στής νύχτας τή  σιγή 
ξάφνου τρ ίξιμο γ ρ ικ ιέ τ α ι . , .
«Γ εχει σπάσει τό  κλαδί 
κ ι’ δλη ή συντροφιά κυλιέται 
μ’ Ινα  χτύπημα βουερό 
κάτου στόν υγρό β υ θ ό ..

Κ αί τού δάσους τό Στοιχειό 
λ έε ι:—«Ζητούσαν νά  γλυτώσουν 
τό  φεγγάρι τό λαμπρό 
καί στόν κόσμο φω ς γ ά  δώσουν, 
άλλά δ νοΰς τους σκοτεινός 
ήταν, κΓ δχι ό  ουρανός I»

Μ ΑΡΙΝΟΣ Σ ΙΓΟ Υ ΡΟ Σ
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ΤΑ ΕΞΗ!ΙΤ ί ΙΡ0Μ£ ΗΒΗ ΒΑΙΡΑ
Α γ α π η τ ο ί  μ β ν ,

----------  ΥΡΙΖΩ άπό τήν Πάτρα κα-

Γ ταγοητευμένος. Καθώς γνω
ρίζετε, ή Ε π ιτρ ο π ή  πού

ι διοργάνωσε κεί τόν έορτα-
σμδ τών Έξηντάχρονων προσκάλεσε 
καί μας. Πήγαμε λοιπόν ό κ. Πα- 
παδόπουλος, ή δ. Ταρσούλη, ή δ. 
Ταμπακοποόλου κΓ Ιγώ . Φύγαμε 
άπό δώ τό Απομεσήμερο τής Τετάρ
της, φτάσαμε στήν Πάτρα κατά τ ίς  
έξήμισυ, κΓ άφοΟ ξεκουραστήκαμε 
λίγο ατό ξενοδοχείο, πήγαμε στό 
θέατρο.

Τό βρήκαμε γεμάτο κόσμο, καί 
προπάντων παιδιά , Διαπλασόπουλα. 
Ά λλ ά  καί στό Σταθμό, πρωτύτερα, 
είχαν Ιρθει πολλά, μέ τήν 'Ελένη 
Λαμπίρη, τήν άκούραστη~διοργανώ- 
τρια, νά μάς όποδεχθούν. Έ τ σ ι, Αν 
στή Θεσσαλονίκη δέν ¿γνώρισα πα
ρά τρία·τέασαρα, στήν Πάτρα ¿γνώ
ρισα τόσα, πού ΘΑταν άδύνατο νά τά 
θυμηθώ τώρα δλα. Ή τα ν  ή Μ εγάλη  
'Ελλάς, πρώτη καί καλύτερη —  μέ 
πόση χαρά τήν ¿γνώρισα κΓ άπό 
κοντά!— ή Κ ίτρ ινη  ’Αράχνη,πού  τήν 
ε ίχα  ξαναϊδεΐ στήν Α θήνα, τό Μ α 
γεμένο Δοξάρι, τό Ν νχτοτράγονδο, 
τό Δαχρνομένο Χαμόγελο, ή Μ Ις  
"Η νη, δ  Καραβόαχνλος, τό "Αστρο  
τής Α νγη ς , ή  Βασίλισσα τον Βορρά, 
ή  Τάν·Σ ή...ΥΜ \... καί τό παλιό μας 
Κ εντρ ί, πού κείνη τήν ήμέρα ίσα-ίσα 
Ιφτασε στήν Πάτρα περαστικός, καί 
μαθαίνοντας γ ιά  τή  γιορτή, Ιτρεξε 
ίσ ια  στό θέατρο !

*Ηταν Ινα μεγάλο ύπαίθριο, τό 
«Λυρικό». Έ κ ε ί ¿γνωρίσαμε καί τόν 
εύγενικώτατο πρόεδρο τής Ε π ιτ ρ ο 
πής, τόν δήμαρχο Πατρών κ. Ροϋφό, 
παλιό ' κΓ  αύτδν Διαπλασόπουλο. 
Κ αί καθώς μιλούσαμε. Ανοιξε ή αύ- 
λα ίακαί μ ιά  μικρή χορωδία, δλο Από 
πα ιδ ιά , τραγούδησε τόν'Ύμνο τής 4ης 
Αύγούστου, πού τόν Ακούσαμε δρ- 
ΐ ιο ι .  Κ αί τό βάθος τής σκηνής ; ΜΓ 
αύτό ήταν τό π ιό  πρωτότυπο : Έ ν α  
πελώριο φυλλάδιο τής«Διαπλάσεως» 
— ζωγραφισμένο στήν έντέλεια—  τό 
ιστορικό φυλλάδιο τής 4 Δεκεμβρίου 
1937, πρώτο του 60ο0 χρόνου ί Τά 
γράμματα, μεγάλα καί καθαρά, δια- 
κρίνουνται κΓ  άπό τά τελευταία κα
θίσματα. Κ Γ βλοι π ιά  διάβαζαν: 
«Μέ τό σημερινό φυλλάδιο ή Διά- 
πλασις εισέρχεται εις τό 60δν Ιτος 
της —  Ά θηναϊκαΙ Έ π ιστολαί, 60δν 
Έ τ ο ς — Σάς Ασπάζομαι, Φ αίδων»... 
Έ νό μ ιζα  πώ ς δνειρεύαυμαι. Γ ιατί 
μόνο στόν ύπνο του βλέπει κανείς τά

πράγματα Ιτσ ι μεγαλωμένα, πελώ
ρια, δπερφυσικώ...

Έ ν α  μεγάλο πα ιδ ί Απήγγειλε κα
τόπι τό π ο ίη μ α . του Πολέμη στά 
Τριαντάχρονα τής «Διαπλάαεως», 
κΓ ή Μ εγάλη  'Ελλάς  τό ποίημά της 
στά Πενηντάχρονα πού ε ίχε  βραβευ- 
θεί τότε στόν Διαγωνισμό. Ή ταν 
χαριτωμένη, Ε π ε ιδ ή  δέν άκουγόταν 
πολύ, τής φώναζαν «δυνατά ! δυνα- 
τώτερα !» Καί διέκοψε μ ιά  στιγμή 
τήν Απαγγελία, γ ιά  νά π ή  γελώντας: 
«Τ ί νά κάμω ; τό μέν πνεύμα πρό
θυμον ή δέ φωνή Ασθενής». Τήν κα
ταχειροκρότησαν κ Γ έπ ε ιδή  ¿νόμι
σαν πώς τό ποίημα τελείωσε κΓΙξα- 
κολουθούσαν νά χειροκροτούν, ¿κεί
νη ¿φώναξε : «Σταθήτε ! θά πώ  κΓ 
Αλλα!».“Ο τανή Απαγγελία έπιτέλους 
τελείωσε, ήταν σωστή Αποθέωση. 
ΚΓ ά π” αδτδ κατάλαβα πώ ς ή πα- 
τρινή κοινωνία γνωρίζει καί συμπα
θεί πολύ τή Μ εγάλη Ε λλά δ α  μας,,.

Κ Γ Αλλες Απαγγελίες, κΓ Αλλα 
τραγούδια, πολλά. ΚΓ Ανάμεσα σ’ 
αύτά, δυδ θεατρικφ διαπλασιακά έρ· 
γά κ ια  : τό συγκινητικό δραματάκι 
τής Λ ίλας Καρανικόλα «Α ντίο , πα ι
δ ί μου !», κΓ ή δική μου παλιά κω- 
μωδίτσα «Τά λάθη τής Σταμάτας». 
Δέν μπορείτε νά φαντασθήτε τί κ α 
λά πού τά έπαιξαν καί τά δυδ οί I 
νεαροί έρασιτέχνες, δραματικοί καί |

κω μικοί, άγόρια κα ί κορίτσια ! Στό 
τίλος μέ τριγύρισαν δλοι κΓ ήθελαν 
καλά καί σώνει νά τούς πώ— γιατί 
είχαν βάλει, λέει, στοίχημα —  τί 
παίχτηκε καλύτερα : τό δραματάκι 
ή ή κωμωδίτσα ; Μπορούσα ποτέ νά 
τούς πώ; «Κ αί τά δυό τό ίδιο» τούς 
Ιλεγα. Στό τέλος συμβιβάσθηκαν Υά 
βάλουν «κόμπο» καί νά τραβήξω 
Ιγώ . Αύτό τό δέχτηκα, τράβηξα, κΓ 
ή  τύχη Ιδωσε τά πρωτεία στήν κω 
μωδίτσα. Έ ,  κΓ ή τύχη καμμιά φο
ρά κρίνει σωστά. . .

Ή  έορτή τελείωσε μέ τόν περί
φημο «“Γμνο τής «Διαπλάσεως», 
ποίηση καί μουσική τής Ε λένης 
Λαμπίρη, άπό μ ικτή χορωδία κΓ 
όρχήστρα. Ό  ένθουσιασμός ήταν τό
σο μεγάλος, ώστε Αναγκάσθηκαν νά 
τόν έπαναλάβουν.

Τήν Αλλη μέρα έπρόκειτο νά κά
μω διάλεξη πού ματαιώθηκε έξαι- 
τίας Ινός μεγάλου πένθους. Γ ιά  νά 
τήν Ικανα, έπρεπε νΑμενα μιά - δυδ 
μέρες άκόμη καί δέν μπορούσα. “Ε 
τσι φύγαμε τό βράδυ τής Πέμπτης. 
Καί πάλι στό Σταθμό ήρθαν νά μάς 
άποχαιρετήσουν παλιά καί νέα Δια
πλασόπουλα. Τ ί χαρά καί τί συγκί
νηση γ ιά  μένα κ«1 γ ιά  δλους μ α ς ! 
Ά ς  είναι καλά τάγαπημένα παιδιά 
πού μάς τήν έδωσαν !

SSg ¿¡σπάζομαι Φ ΑΙΔΩΝ

ΚΙΤΣΟΣ Ο ΝΑΝΟΣ ΤΟ Υ ΒΑΣΙΛΙΑ
ΑΝΑΓΝΩΣΜΑ ΓΙΑ ΜΙΚΡΑ ΠΑΙΔΙΑ 

6.
”Ω, σε λιγώτερο από ενα τέταρτο τής ώρας ό Κίτσος ήταν έτοιμος- 

Γιατί δέν είχε νά κάνη άλλο, παρά νά ζηιήση άπό τό μάγερα τοϋ παλα" 
τιοΰ δυό πιάτα, καί νά μουντζουρώση τό πίσω μέρος τοϋ ενός μέ τήν κα

πνιά ενός αναμμένου κεριοΰ. Αύτό, εννοείται, τό έκαμε κρυφά άπ’ δλους. 
ΚΓ όταν γύρισε στή σάλλα, κρατώντας μέ προσοχή τά δυό πιάτα, ό βασι
λιάς, πού τόν περίμενε καθισμένος στό θρόνο του καί περιστοιχισμένος 
άπό τούς παλατιανούς, τοϋ είπε κοροϊδευτικά :

—Μ’ αυτά τά πιάτα θά μέ κάμης νά γελάσω ;
—Μ’ αυτά, Πολυχρονεμένε μου, άποκρίθηκε δ Κίτσος. Μά μοί 

χρειάζεται κΓ ένας άνθρωπος. Μοϋ δίνεις τήν άδεια νά διαλέξω έναν απ’ 
αύτούς πού βρίσκουνται Ιδώ ;

—Μάλιστα, είπε ό’βασιλιάς. Διάλεξε καί τελείωνε.
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’Ανάμεσα στους παλατιανοΰς, β Κίτσος είχε ματιάσει εξαρχής ενα 
νεαρό κομψευόμενο, πού τον φώναζαν δούκα Μ ημουάπτου. Έ λεγα ν πώς 
ήθελε ώρες γ ια  νά κάνη ιή γ  τουαλέττα του καί τον θεωρούσαν λιγάκι γε
λοίο. ’Ή τ α ν  ό  π ιό  κατάλληλος γ ιά  τή δουλειά του, κι* & Κ ίτσος τόν 
«φώναξε :

— ’Εκλαμπρότατε δούκα Μημουάπτου, πλησιάζετε, παρακαλώ ;
Ό  νεαρός προχώρησε κουνάμενος, σεινάμενος, καμαρωτός.*Ηταν τόσο 

ματαιόδοξος, ώστε κολακεΰθηκε πού τόν ξεχώρισε καί τόν «φώναξε ό νά 
νος. Κ αί πού νάξερε τ( τόν περίμενε ! .  .

'Ο ρίστε, είπε, τ ί μέ θέλετε, κύριε ;
(■Ακολουθεί) Η Κ Υ Ρ Α  Μ ΑΡΘΑ

ΠΡΩΤΟ ΜΑΘΗΜΑ 
ΜΕ ΤΟ ΝΕΟ ΕΛΛΗΝΙΣΤΗ

—Συνέχεια άπό προηγοΰμ. καί τέλος— 
"Ολη ή τάξη κρεμάστηκε άπό τά 

χείλη του. Τ ί ήτανε έκεΐνο I Αδτός 
λοιπόν ήτανε δ Δημοσθένης κι’ δχι 
δ περσινός καί προπεροινδς;

Μπροστά άπό τά μάτι* της κορω- 
μένης πιά φαντασίας αύτών τών έφη
βων περνούσανε δπτχσίες ένδιαφερώ- 
τατες προσώπων καί πραγμάτων καί 
τόπων, άδιάκοπη σειρά, Αδιάκοπη 
κίνηση, Νά, ένας λυωμένος άπό τόν 
παθιασμένο πατριωτισμό του, δ Δη
μοσθένης, μιλεΐ στό βήμα, μπροστά 
σδμοιούς του Ανθρώπους, μέ δικαιο
λογημένο έγωϊσμό. “Ολοι «ύτοί εί
χανε νά παρουσιάσουνε δράση, έντα- 
τική οί περισσότεροι, μέσα στήν πό
λη τους, μέσα στό μητροπολιτικό 
κράτος τους, μά κΓέξω ά π ’αδτό, στις 
Αποικίες τους καί στά ξένα κράτη, 
δ ς  τά βάθη τών ήπείρων, Ανάμεσα 
σέ φίλους, σέ Αντίπαλους, σέχθρούς. 
Προσπάθειες Ιδιωτικές καί κρατικές... 
Νά χρυσωρύχοι στό Παγγαίο, άργυ- 
ρωρύχοι στό Δαύριο κ . Α. . . . Νά 
πόλεις δραστήριες, πλούσιες, μέ κά
στρα καί λιμάνια, νά στόλοι εμπορι
κοί, μά καί πολεμικοί, σέ πορεία 
περήφανη, σάν Ιγγλέζικη τωρινή 1 
Μά νά καί στρατοί, μέ τόν παράξενο 
δπλισμδ τους, τις μηχανές τους . . . 
Νά οί έλεύθεροι ’Αθηναίοι, γεροί, 
έξυπνοι χαριτωμένοι, μά καί δραστή
ριοι, τολμηροί, πλούσιοι άπό γνώσεις 
καί πείρα τής ζωής, μά κ ι' Από 
χρήματα καί χτήματα καί πλοία . . .  
Πάντα τίμιοι, περήφανοι, σά βασι
λιάδες άπό φυσικό τους, σά βασιλό
πουλα . . .  Νά τά κινούμενά τους : 
οί δούλοι τών ελευθέρων, πολλαπλά
σιοί τους, στά έργοστάσια κάθε πα 
ραγωγής, άπό λούσα ώς 8πλα, στά 
χτήματα, στά πλοϊα, στά λιμάνια.. .  
Νά καί δούλοι τού Δημοσίου στά λο· 
γής-λογής κρατικά ,Ιργ« όρυχεία, 
δρόμους, λιμάνια κτλ. στήκ Αστυνο
μία, ατά κρατικά πλοία . . . ΚΓδλοι 
τους εύχαριστημένοι, προατατευμέ- 
νοι, έλεύθεροι καί δούλοι» Από νό

μους πολιτισμένους, Ανθρωπιστικούς, 
κοινωνικούς. . .  Μά νά κ’ ή  Μακε
δονία ή νεαρή— τί γοργά πού έξε- 
λίσσεται 1— καί Μακεδόνες, γεροί) 
δρμητικοί, σχεδόν βάρβαροι μά Ασκη
μένοι σέ πειθαρχία τυφλή, στά χέρια 
προοδευτικών ήγεμόνων, πού φιλο
δοξούν νά μιμηθούν τήν Ε λ λ ά δ α .. . 
Νά κι’ δ καλύτερός τους, δ σπουδα
σμένος χρόνια στήν Ε λλάδα  Φίλιπ
πος, δ τετραπέρατος, δ καιροσκόπος, 
δ έπιθετικός.

Καί κοντά σαδτά, πού τούς παρου
σίαζε ό καθηγητής τους, τόσο Αντι
ληπτά, νά πού φέρνανε τώρα καί 
μαθηταί μέ τδ νού τους νά συνδυά
ζανε μαζί τους καί κάποια άλλα,πού 
σά νά τά είχανε διδαχτή, σα νά τά 
είχανε κάπου διαβάσει, κάπου Ακού
σει, μά τά ξέρανε καί δέν τά  ξέ
ρανε. Τρέχανε τώρα κι’ αύτά τά Αό
ριστα, νά πάρουνε θέση όριστική στδ 
μαγευτικό οικοδόμημα, πού υψωνό
ταν τορά στή συνείδησή τους, δλοέ- 
να πιό Αντιληπτό, τρέχανε σέ κάθε 
εύκαιρία πού τούς έδιδε ή δμιλία τού 
καθηγητού, σά νά τά τραβούσε μιά 
έντονη Ιπιθυμία τής παρθένας ψυ
χής τών Ιφήβων αύτών, νά δψωθή 
8σο μπορεί πιό γλήγορα Ικεΐνο τδ 
μαγευτικό πνευματικό οικοδόμημα...

Αδτό ήτανε. Τό μάθημα τών Αρ
χαίων Ελληνικώ ν άπό τότε κ’ δστε- 
ρα πήρε γ ι’ αύτούς οδσία, έγινε Ιν- 
διαφέρον σέ κάθε του γλωσσική μορ
φή ; πεζή ή ποιητική, Αττική ή .ιω 
νική ή άλλη, ώς καί στή γραμματι
κή καί συντακτική του Ακόμη μορ
φή, πού συχνά έπαιρνε εόκαιριακά. 
Τά κείμενα γίνηκαν Αμέσως φιλικά 
κι’ δλοένα πιό Αγαπητά, 3σο περίσ
σευε ή  ικανότητα τών μαθητών γιά 
τήν κατανόηση τών γλωσσικών καί 
πραγματικών αινιγμάτων τους· αύτά 
τά αινίγματα τούς τρέφανε πνευματι
κά καί τούς ικανοποιούσανε, δπως 
στήν παιδική τους ήλικία ή λύση 
τών πνευματικών Ασκήσεων τής «Δια- 
πλάσεως». Κ ι’ δσο Αραιώνανε αυτά 
τά αινίγματα, τόσο τήν πνευματική 
εδχαρίστηση έρχότανε νά αυνοδέψη 
μιά νέα χ α ρ ά : ή λογοτεχνική, πού 
τή βρίσκανε πιά στά κείμενα αύτά,

τόσο συχνά. "Ολοι σχεδόν προχω
ρούσανε αύθόρμητα πέρα Από τις 
όποχρεωτικές σελίδες, ζητώντας αδ- 
τές τις χαρές πολλοί Απλώσανε χέρι 
στδ Λουκιανό, στόν "Απολλόδωρο, 
στόν Ηρόδοτο, στόν Πλούταρχο, 
στόν Ά ρριανό καί άλλα καί σέ βι
βλία έλληνικής ιστορίας, ώς τόν Πα· 
παρρηγόπουλο. Κάποιοι τους, παραι- 
τώντας τό διάβασμα τών μεταφρα
σμένων ξένων μυθιστορημάτων, ξε- 
νυχτούσανε τώρα διαβάζοντας αδθόρ- 
μητα δλο τόν “Ομηρο, τόν 'Ηρόδο
το, τό Χρυσόστομο καί Αλλα, Μέ τί 
χαρά μαντεύανε τά άγνωστα I Ά π* 
αύτούς μερικοί φτάσανε νάπομνημο- 
νεόουν σελίδες όλόκληρες νά συν
τάσσουν έπιγράμματα Αρχαϊκά. ·.

Κ ι9 δταν τελείωσε πιά τό σχολείο 
ή άποχτημένη αύτή άρχαιολατρεία 
έκανε πολλούς τους νά παραβλέψουν 
τήν πρακτική ζωή, τά στρωμένα πα
τρικά έπαγγέλματα, γιά νά συνιχί- 
σουντόν πλατωνικό αδτό έρωτά τους 
μέ Ανώτερες φιλολογικές σπουδές 
κχί μέ τήν Ιξάσκηση τού διδασκαλι
κού έπαγγέλματος, γεμάτοιίδεώδη... 
Μά κι’ Από τούς άλλους πού μπή
κανε καί δράσανε στήν πρακτική 
ζωή, κάποιοι, μέσα στούς Αγώνες 
τους, διατηρήσανε τήν έπαφή τους 
μέ τούς Αρχαίους συγγραφείς, δπως 
μέ τούς πιό καλούς φίλους.

Ά & ηναι, 'Ιανουάριος, 1940 
(άιαοχβνασμένή άνα,δημοβίινση άπά τ¿«Αβλ- 
τίον ΜίγαίοσχοΧιτκν* γιά Αιάαίάβη*)

Η . ΓΕ ΡΑ Κ Ο Π Ο Υ Λ Ο *

ΚΑΒΟΥΡΟΜΑΝΝΑ
ΚΑΙ ΚΑΒΟΥΡΙ

Ή  γριά  καβουρομάννα 
κούναγε πικρά τή μούρη τη ς 
ποββλεπε ξερβά-δεξιά , 
σάν παληόβαρκα, λοξά 
νά πηγαίνει τό  καβούρι της.

Κ αβουράκι μου, τοΰ λέει, 
δέ μοϋ συμμαζεύεσαι;
Ά λ λ ο ϋ  πας κ ι’ άλλοΰ πατας 
κ ι ' όλο στραβοπερπατ&ς 
μά γιατί π α ιδεύεσ α ι;

Χ ίλιες δά  φορές δέ ατόπα ; 
δ ιώ ρθω σε τό βήμα σου 
πουν’ καβούρι μου, λειψό, 
χάντο λ ίγο  π ιό  κομψό. 
Ά διχιέσα ι, κρΐμα  σου !

Μ άννα μου, καβουρομάνν«, 
λέει κ ι’ ό κάβουρας, 
φτιάξ* τό βήμα πρώ τα εσύ 
καί τό φ τιάχνει στή στιγμή 
κ ι' 6 μικρός σου κ ά β ο υ ρ α ς ,. .

Μ ΙΜ Η Σ  ΤΤΟΜ ΟΝΗΪ
(ίατά τόν Αίσωπο)
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ΓΙΑΝΝΜΣ ΚΑΣΤΕρΑΣ
Μ Υ Θ ΙΣΤΟ ΡΗ Μ Α  Υ Π Ο  A L . BADIN

— Σ υνέχεια  άπό ιό  προηγούμενο—
—Έ π ε ιτ α  είναι πολύ περισσό

τερα άπό όσα σάς χρειάζονται γ ιά  
νά πάτε στήν Βάτνα, έξηκολούθησε. 
Βλέπεις πού ή  σκέψι μου δέν ήταν 
κακή.

—”Α ! κύριε Περικλή, είπε δ 
Γιάννης κλαίοντας σχεδόν άπό συγ- 
κίνησι, έσεΐς σκέπτεσθε πάντοτε 
καλά.

Δέν είναι Ανάγκη νά 
πούμε πώς ή κυρά Πο· 
τελού πή γε άμέσως στήν 
κουζίνα κ ’ έβαλε τόν 
Κοκκό στή γωνιά του 
πού θά τήν Ιτοίμαζε π ιά  
δριστικά γ ι9 αύτόν.

Ά λ λ ά  κ ι9 δ παπαγά
λος ¿φαινόταν πολύ εδ· 
χαριστημένος γ ιά  τήν 
άλλαγή πού έγινε στή 
ζωή του. Έ χά ϊδευε λοι
πόν κ ι’ αδτός τήν νέα 
του κυρία πού δέν χόρ
ταινε νά τόν περιποιή- 
τα ι καί νά τόν χαίδεύη 
κ ι’ αδιή.

“Οσο γ ιά  τόν Φ ραγ
κίσκο ή λύπη του δτι 
θ9 άποχωριζόταν τόν 
Κοκκό είχε  κάπως με- 
τριάσθή μέ τήν σκέψι 
δτι δάγαπημένοςτου π α 
παγάλος θά ζούσε τώρα 
ήσυχος κ Γ  εδτυχισμένος.
Ή τα ν μάλιστα πολύ ευ
χαριστημένος πού τά 
πράγματα ήλθαν έτσι 
καί δέν Αναγκάσθηκαν 
νά τόν δώσουν στόν κύ
ριο Χάρισσον.

— Μιά καί δέν μ πο
ρώ νά τόν κρατήσω έγώ, 
έλεγε τδ καλό παιδάκι, 
παρά νά τόν πάρη δ κύ
ριος Χάρισσον χίλιες 
φορές καλύτερα νά τον 
έχη  ή  κυρά Ποτελού.

Τήν Αλλη μέρα τδ 
πρω ί δταν τά πα ιδιά  πήγαν νά π ά 
ρουν τό λεωφορείο, ή  κυρά Ποτελού 
έπέμενε νά τά συνοδεύση ώς έκεΐ 
παίρνοντας μάλιστα μαζύ της καί 
τόν Κοκκό.

’Αφού Αποχαιρετίστηκαν τά πα ι
διά άνέβηκαν στό λεωφορείο κοιτά
ζοντας Από τό παράθυρο έξω, τήν 
κυρά Ποτελού καί τόν παπαγάλο 
ένφ δ Φραγκίσκος φώναζε στήν ξενο
δόχο, μόλις κρατώντας τάδάκρυάτου:

—  Τόν Κοκκό κα ί τά μάτια σου 
κυρά Ποτελού.

— Μείνε ήσυχος, πουλάκι μου. 
Μείνε ήσυχος. Φραντζισκουλουλου- 
λιάκο μου, τού άποκρίθηκε Ικείνη 
κ ι’ Ιτρεξε καί τόν φίλησε.

Σέ λίγο τό βαρύ λεωφορείο μέ. τά 
τέσσαρα Αλογα ξεκίνησε καί Απομα
κρύνονταν μέσα στήν σκόνην πού 
έκαναν τά Αλογα στδ τρέξιμό τους 
καί οί ρόδες καθώς κυλούσαν.

Τ ά  τρία παιδιά  στό παράθυρο 
χαιρετούσαν, κουνώντας τούς σκού
φους τους, τήν κυρά Ποτελού πού

κ ι’ αύτή κουνώντας τό μαντήλι της 
τούς φώναζε :

— Στό καλό, πα ιδιά  μου, στό κα
λό, καί καλό σας κατευόδιο.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ <Γ
Φως χαί οκοιάόι

Μαζί μέ τούς μικρούς Καστέρα 
ταξίδευε κ ι’ Ινας κύριος Δουροζίνης 
ράφτης, πού γύριζε στήν Κωνσταν
τίναν μέ τήν γυναίκα του καί τάδυό 
του τά κορίτσια. Καθώς δ Γιάννης 
ήταν πα ιδ ί καθώς πρέπει καί περί-

ποιητικδ ¿γνωρίσθηκε γρήγορα μα
ζύ τους κΓ έγιναν φίλοι. Ή  γνωρι
μία αύτή ήταν πολύ καλή γ ιά  τούς 
μικρούς πού δέν είχαν κανένα δδη- 
γό καί προστάτη στό ταξεΐδι τους 
αύτδ. Καί τά  παιδιά  είχαν τόσο πε- 

' ρισσότερο άνάγκη άπό κάποιον φίλο 
πού τό ταξίδι θά βαστούσε δυό δ- 
λόκληρα μερόνυχτα, δηλαδή σαραν- 
ταοχτώ ώρες.

Ό  Γιάννης διηγήθηκε στόν κύριο 
Δουροζίνη καί στήν οίκογένειά του, 

τ ίς  περιπλανήσεις τους 
καί τις έλπίδες τους κΓ 
έτσι μέ τ ίς  διάφορες δ- 
μ ιλίες ή  ήμέρα πέρα
σε εύχάριστα.

Τό βράδυ ή προβλε
πτική  κυρία Δουροζίνη 
έστρωσε Ινα πρόχειρο 
τραπέζι στό δποίον 'έφα
γαν βλοι μαζί μέ πολλή 
δρεξη καί καλή διάθεσι. 
“Υστερα πλάγιασαν καί 
κοιμήθηκαν ήσυχα.

Τήν Αλλη μέρα στις 
τέσσερις τό Απδγεμμα, 
τό λεωφορείο στάθηκε 
στήν μικρή πόλι Σετήρ 
γ ιά  ν’ άλλάξη Αλογα.

Σέ λίγο ξεκίνησαν 
πάλι συνεχίζοντας τό 
ταξίδι τους εύχάριστα 
δπως καί τήν προηγού
μενη μέρα, κ Γ  δταν τό 
Αλλο πρωί ξύπνησαν 
κατά τ ίς  πέντε, έμπαι
ναν κΓ δλας στήν Κων
σταντίναν. “Αμα Ιφθα- 
σαν έκεϊ, δ κύριος Δου
ροζίνης, πήρε τά τρία 
πα ιδιά  στό σ π ίτι του, 
δπου τούς έπερίμενε ή 
μητέρα του, μ ιά  πολύ 
άξιοσέβαστη ήλικιωμένη 
κυρία, μέ πολύ γλυκειά 
φυσιογνωμία.Καθώς μά
λιστα τδ λεωφορείο γ ιά  
τήν Βάτνα θά έφευγε 
στις έπτά τό βράδυ τά 
παιδιά έμειναν 8λη τήν 
ήμέρα στό φιλόξενο α ϊ 

τό σπ ίτι. Έ φ α γα ν  καλά καί έπα ι
ξαν δσο ήθελαν καί. τήν ώρισμένη 
ώρα πήγαν μέ τόν όπηρέτη τού κυ
ρίου Δουροζίνη στό σταθμό τών λεω
φορείων.

Τά τρία παιδιά  ήσαν οί μόνοι τα
ξιδιώτες, καί δσο βάστηξε τό τα ξί
δι τους αύτοί ήσαν δλο χαρά μέ τήν 
ιδέα δτι τά βάσανά τους κόντευαν 
νά τελειώσουν καί δτι τήν Αλλη μέρα 
πρωί-πρωί, θά φιλούσαν π ιά  τό χέρι 
τού θειού τους. Έ τ σ ι κοιμήθηκαν.

{’Ακολουθεί) κ ι μ ο ν  α λ κ ι δ η *

Β-

Μ Ι Κ Ρ Ο Ι  Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ε Σ

Ή  χαριτω μένη μικρούλα Ζάντε^Λ άρα, άπό τή Ζάκυνθο, 
πού τραγουδεΙ£καί Απαγγέλλει ωραιότατα, κάνει μάλιστα 

καί δημόσιες έμφανίαεις. . . άπό τώρα.
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"Ε νας έρδίπωμένος γαός άπάνω  ο ΐ ’ ά-
[κρωτήρι'

Κ ι’ ό  θάνα τος λές Ισμιξβ πά νω  στήν
(άγρια γή

Τούς χάλκινους τούς ήρωες, τ ις  θεές 
[τ ίς  μαρμαρένιες. 

Π ού ιύ  χορτάρι σάβανο στή δόξα τους
[φορεΐ.

Μ όνο; συρτά τά  βόδια του πηγαίνει 6- 
[κεϊ νά πιουν 

"Ε νας βοσκός· μέ τό γλυκύ θλιμμένο 
[λάλημά του

Γ εμ ίζε ι τδν ορίζοντα, ίό ν  ήσυχο γιαλό. 
Κ ι’ υψώνει στον απέραντο ουρανό τή 

[μαύρη οχιά  του.

*Η μάνα γης ε ίνα ι γλυκεία γ ιά  τούς 
[αρχαίους θ ε ο ύ ς : 

Σ έ  κ άθε  μ ι ' άνοιξη θ ά  Ιθρς καινούργια 
[αγκάθια  τώρα 

Νά πρασινίζουνε φαιδρά κιονόκρανα
[σπασμένα.

Μά ό ά νθρω πος ¿διάφ ορος στδνειρο 
[τών προγόνων 

'Ακούει δίχω ς νά  σκιρτά μές στις βα· 
[θειές νυχτιές 

Τ η  θάλασσα που μ ο ίρετα ι κλαίγοντας 
[τ ίς  Σειρήνες. 

Πειραιοότισαα [Β]

Η  Κ ΙΝ ΕΖΟ Υ Λ Α

Β '.

Ή  κυρά. Κινεζούλα ή  ξα νθή  γατούλα 
πού είχα  φέρει μαζί μου άπύ τήν Κ ίνα 
Ικανέ τήν Ιμφάνισή  της στό σ π ίτι στό 
τέλος τού χειμώνα, τόν Μ άρτη. Ή  
Ά σπρούλα , ή παλιά  μου γατούλα, είχε 
ακόμα αθτήν τήν Ιποχή  τό βασιλικό 
τη ς  λευκό τρ ίχω μα τω ν κρύων καιρών. 
Σύγκριση μεταξύ τους δεν χωρούσε. 
Π ώ ς ά λ ή θ ε ια ; μέ πο ιά  δικα ιολογία  θά  
παρουσίαζα τή  φτω χή μου Κ ινέζα στήν 
ώ ραία  Ά σπρούλα . Χ ω ρίς νά  πολυακε- 
φτώ  τή ν  έβαλα σέ μιά παρατημένη Α
ποθήκη  γιά  νά  μή συναντηθούν, γιά  
νά  κερδίσω καιρό καί νά  σκεφ ιώ  . . .

Ή  πρώτη τους συνάντηση ήταν τρ ο 
μαχτική , ύστερα άπό μερικες μέρες 
στήν κουζίνα  (μέρος μ’ άκαταμάχητο 
θέλγητρο  γ ιά  τ ις  γά τες πού μόλις 
φτάσουν κ ε ΐ μέσα δ,τι καί νά τούς χω - 
ρίζη συμφιλιώνουνται). Β ιαστικά με 
φώναξαν νά  τρέξω .’Α κούγονταν ^ίγριες 
κραυγές κ α ί νιαουρίοματα. Έ ν α  κου
βάρι. μ ιά  μπάλλα άπό μαλλιά καί νύ
χ ια , καμωμένη ά π ’ τά δυό μικρά τους 
μπερδεμένα σώματα, γύριζε,, σκιρτοΰσε, 
σπάζοντας ποτήρια, πιάτο*, πιατέλες

Ινώ  μικρές τούφες άπό μαλλιά άσπρα, 
γκρίζα, πυρόξανθα στριφογύριζαν στόν 
άέρα. Έ π ρ επ ε  νά έπέμβουμε αποτελε
σματικά καί νά τ ις  χωρίσουμε κατα- 
βρέχοντάς τ ι ς . . .

Τρέμοντας, γρατζουνισμένη, με 
καρδιά έτοιμη νά σπάση, ή Κινεζούλα 
μαζεύτηκε στην αγκαλιά μου, εμενε ζα
ρωμένη καί ήσύχαζε λίγο-λίγο , μέ τά 
νεύρα χαλαρωμένα άπό ένα είδος γλυ
κείας ασφαλείας· κατόπι γινόταν σιγά* 
σιγά άτονη σάν Ινα  πράμμα άψυχο, 
αΰτό πού είναι γιά τ ις  γάτες δ τρόπος 
πού μαρτυρούν σ’αύτούς πού τις κρα
τούν, μιά απόλυτη εμπιστοσύνη.

Ή  Ά σπρούλα καθισμένη σέ μιά γω 
ν ιά  σκεφ ιική  καί σοβαρή μάς κοίταζε 
μ ’ δλα της- τά  μάτια  καί ένα  συμπέρα
σμα ορθω νόταν στό μικρό τη ς κεφα- 
λ ά κ ι: καταλάβαινε γ ιατί αύτή ή πα- 
λιόγατα είχε τόσο θάρρος μ α ζί της, 
ήταν γ ια τ ί ήτα ν δίκ ιά  μου, άφοδ τήν 
έπαιρνα στήν άγκαλιά μου. Τ ή ν  είχαν 
λοιπόν παρατήσει μέ άπονιά, κ ι’ έπρε
πε νά προοπαθήση νά  τά φιάξουν, νά 
γνωριστούνε οΐ δυό τους.

Ή  έκπληξή μου κι’ δ θαυμασμός μου 
ήταν μεγάλος, όταν λίγο  ύστερώτερα 
τ ις  είδα νά  περνάνε λ ίγο δισταχιικά  
μόνό, μά ήσυχες καί φρόνιμες, καί τό 
πράμμα τελείωσε έτσι. Γ ιά  δΡςη τους τή 
ζω ή δέν θ ά  ξανατσακώνονταν π ο τ έ . . .

Σίφουνας  [Β|

ΤΟ  Π ΡΩ ΤΟ  ΜΟΥ ΕΕΙίΟ ΡΤ ΙΣΜ Α

Μέρες μέσα στό πα ιδ ικό  μου μυαλό, 
όταν ήμουν μικρούλα, στριφογύριζε μιά 
έπ ιθ υ μ ία : νά  βγω  μονάχη έξω. ι 

Καί μιά μέρα πού βρήκα την αυλό
πορτα Ανοιχτή— μέναμε λίγο Ιξοί άπό 
τήν πόλη—κρυφά, κοιτάζοντας τρομ α γ
μένα δεξιά καί άριστερά τό μικρό δρό
μο, πού μού φαινόταν άτέλειωτος,βγήκα.

Πρόσεχα νά  Ιδώ ποδ θ ά  βάλω τό π ό 
δι μου, πατούσα δοκιμαστικά γ ιατί φο
βόμουν πώ ς ή γή  θ ά  βούλιαζε καί θ ά -  
τρεμε κάτω άπό τό περπάτημά μου.

Θά σάς φα ίνετα ι Ισως αστείος ό πα ι
διάστικος πύτός φόβος μου καί ομως 
αύτό τό α ίσθημ α  ένοιωσα εκείνη τήν 
ήμέρα πού βγήκα γιά  πρώ τη φορά έξω 
από τό σπίτι.
Ή  περιέργεια δμω ς νίκησε τό φόβο 
μου καί τράβηξα, τράβηξα πέρα. Ό  α 
νοικτός όρίζοντας απλώ θηκε μπροστά 
μου κα ί τό μάτι μου προσπαθούσε νά 
πιάση ολόκληρη τή ν  πολύχρω μη ζω 
γραφιά. Καί άλλοτε μέ είχαν π ά ει στό 
μέρος αύτό κρατώντας με άπ’ τό χέρι, 
άλλά δέν είχα  καταλάβει τ ίπ οτα . Τώρα 
μόνη, ολομόναχη ένοιω θα, καταλάβαι
ν α .  . .  Μέ μάτια  έκστατικιχ έβλεπα το 
θα δμ α  τής φύσης. Δέν φοβόμουνα πια  
πώς ή  γή θ ’ άνοίξη νά μέ καταπιή .

Τ ό  κ άθε  τ ι  άπάνω  της μού φαινόταν

καινούργιο, τό πράσινο χορταράκι, οί 
.πέτρες, τ ’ αγκάθια , τά  αρνάκια πού π η 
δούσαν καί κουτουλιώνταν παίζοντας. 
’Ακόμη καί Ιν α  γαϊδουράκι πού βο· 
σκοΰσε, σάν γύρισε καί μέ κύτταξε μου 
φάνηκε πώ ς είχε τό π ιό  ά γαθό  βλέμμα 
τοΰ κόσμου, τόσο πού πήγα  κοντά του 
καί τό χαΐδεψα, έγώ τό φοβιτσιάρικο 
παιδάκι πού γύριζα  στά δρομάκια του 
περιβολιού και ταξίδευα μέ χάρτινα 
καραβάκια. 'Ο λ α  μοδ φαίνονταν ομορ- 
φα, ό ούρανός γελούσε, μέσα μου ένοιω
θ α  μ ιά  Ανείπωτη χαρά ί Έ ξα φ ν α  άκου- 
σα πίσω μου φωνές. Μ’ Αρπαξαν μέ 
ξαναγύρισαν σπίτι. Χ ρόνια πέρασαν ά
πό τότ,β. Β γαίνω  μόνη μου Ιξω  καί δέν 
φοβάμαι τίποτα . ’Αλησμόνητο δμω ς θά  
μοδ μείνει τό πρώτο μου ξεπόρτισμα.

Μόνα Λίξα  [β]
■m

Α Π Ο  Τ Α  Φ Α ΙΔ ΡΑ

"Ενας, πού δέν φημ ιζόταν καί τόσο 
γιά  τήν εξυπνάδα του, εγραψε κάποτε 
σ’ Ιν α  φίλο του τό ακόλουθο γράμμα.

«Α γα π η τέ  φ ίλε, ξέχασα τήν τα μ π α 
κέρα μου στό σ π ίτι σου' έχε τήν κα- 
λωσύνη, λοιπόν, νά μού τήν στείλης 
μ ’ εκείνον πού θ ά  σοδ φέρει τό γράμ 
μα μου».

’Ε νώ  έδίπλωνε τό γράμμα βρίσκει 
τήν ταμπακέρα του καί προσθέτει τό 
Ιξής ύστερόγραφο :

«Τήν βρήκα καί μήν κουραστής νά 
τήν ζητθς».

Κ ι’ άφοδ έκλεισε τό  γράμ μ α , τό 
έστειλε 1

Έ & νικδν 'Ιδεώδες [β )

ΕΙΚ Ο Ν Ο ΓΡ Α Φ Η Μ ΕΝ Ο Ι*
Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Ο Μ ΙΚ ΡΟ Σ ΖΩΟΦΙΛΟΣ
— Μ αμμά, « α τέβ α ! αοΰ έφερα Ιν α  

φίλο μου νά  φάη μαζί μας τό μεση- 
μέο*!

— Φίλο μέ τέσσερα π όδια  ;
— Ν αί, μά μ ' ένα  στόμα.
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U A H H I N I I â j y  ΑΙΑΠΑΑΙΕΙίΐ
Ά & ή να ι, 4 S  όδδς Ε ύριπ ίδον  

τή» 3  ’Ιουνίου 1 9 4 0
Ο ΝΕΟΓΕΝΝΗΤΟΣ ΕΠΙΔΟΞΟΣ ΔΙΑΔΟΧΟΣ

Ή  εΔιάπλαοις» συμμερίζεται τή 
χαρά της Β ασιλικής Ο ικογένειας καί 
τοΰ 'Έ ΰ νο υ ς  ολου γ ιά  τή γέννηση τον 
πρώτου Τ ιοΰ των Â .B .Y . τον Διαδό
χου πρ ίγκ ηπ ος ΙΙαύλον καί τής Π ρ ιγ-  
κήπιασας Φρειδερίκης, nob είνα ι κ ι'  
ό νέος επίδοξος Διάδοχος. Ι ΐά μ ά ς  ζήση!

ΕΜΑΘΑ δία  έγιναν οτήν Πάτρα κατά 
τόν Ιορτασμό των Έξηντάχρονών μου κΓ 
ιίμ»Ε βαθύτατα συγκινημένη. Σάς τά έξι- 
στορεί σήμερα ό κ. Φαίδων. Ά λλά oè 
μιά 'Επιστολή ϊέν  μπορούσε νά τά γρά- 
ψ ϊ δλα. Τό πρόγραμμα π .χ. είχε κ ι' Ιν’ 
άλλο ώραίο μέρος : τήν άναπαράσταοη 
μιδς «Κυριακής». Στή ζωντανή αυτή ει
κόνά—ταμπλά) βιβάν —δ κόσμος είδε τή 
Διάπλαση τήν κυρά-Μάρβα, τόν Ά νανί* , 
τίς δώδεκα άδελφές tou καί τήν Πίσσα, 
καθισμένους όλόγυρα σ’ Ινα μεγάλο τρα
πέζι,νά διαβάζουν τάχα τις άπαντήσε ις στήν 
έρώτηση κάποιας Κυριακής καί νά ουζη- 
τοΒν—σιωπηλά—γιά νά βγάλουν τάποτε- 
λέσματα . . . "Ολα τά πρόσωπα ήταν πι
στά άντιγραμμένα άπό τις σχετικές ει
κόνες παλιών φυλλαδίων μου, ή Μάρθα 
μέ τό τσεμπέρι της, δ Άνανίας μέ τ ίς ' 
μαλλοΒρες του, οί άδελφές του δμοιόμορ- 
φα ντυμένες μέ τά Ιδια φιογκάκια στό κε
φάλι κι’ ή Πίσσα—ποδ βρέθηκε ή ήμερη 
γατίτοα !—«παράλλαχτη,

Καί τώρα πρέπει νά ίκφράσω καί δη- 
μοσίφ χίς θερμότερες εδχαριοτίες μου 
στους όργανωτές καί προστάτες τής ώ- 
ραίας γιορτής, τόν δήμαρχο κ. Ρούφα, τή 
δ. Ελένη Λαμπίρη, τήν δ. Εύγενία Κί- 
τσου, τόν ». Μάχη ’Αθανασίου καί λοιπούς 
βοηθούς καί συντελεστές, καθώς καί τή δ. 
Εύρυδίκη Σαράντη, τήν εδγενικώτατη πα
λιά Διαπλαοοπσύλα, καί τόν αδελφό της, 
παλιό κι’ αύτάν πολυψευδωνυμοδχο Δια- 
πλασόπσυλο, γιά τ ίς  τόσες περιποιήσεις 
πού έκαμαν στούς Αντιπροσώπους μου.

Δυό γράμματά σου, Τσάρε, έχω σήμε
ρα μπροστά μου: τό μεγάλο, δπου μοβ 
περιγράφεις τόσο ώραία τό ταξίδι τής 
έπιστροφής σου στή Θεσσαλονίκη, καί τό 
άλλο δπου μού λές γιά τήν άρρώοτεια 
σου. ‘Ελπίζω νά είσαι - τώρα εντελώς κα
λά. Ναί, άλλο τό φιλολογία , φ ιλόλο
γος, καί άλλο τό λογοτεχνία λογοτέ
χνης. Μέ τόν πρώτο εννοούμε δ,τι κ ι’ οί 
Γάλλοι 3τ*ν λένε ph ilo lo g ie , ph ilo logu e  
—δηλαδή τήν έπιοτήμη χα ί στόν έπιοτή- 
μονα τών Γραμμάτων, τόν Ιλληνιστή, τόν 
λατινιστή κτλ. καί μέ τά δεύτερα μετα
φράζουμε τά γαλλικά littéra tu re  καί 
li tté ra l ear, δηλαδή τήν Τέχνη καί πόν 
τεχνίτη τού Αόγου, τήν ποίηση καί τόν 
ποιητή, τή μυθιοτοριογραφία καί τόν μυ· 
θιστοριογράφο, τή δραματουργία καί τόν 
δραματουργό πτλ. Οί έλληνικοί δροι λο 
γοτεχνία, καί λοχοτέχνφέ είναι νέοι. 
"Αλλη φορά τό littéra tu re  τό μεταφρά
ζαμε δημιουργική  ή ελαφρά  (!) φιλολο- 
γΐα, τόν litté ra teu r  συγγραφέα  Αδιακρί
τως. Καί γινόταν σύγχυση μέ τόν έπιοτή· 
μονα συγγραφέα—τόν φιλόλογο, ίστορικό, 
αρχαιολόγο κτλ.—καί τόν ποιητή, τόν 
μυθιστοριογράφο, ιόν δραματουργό κτλ. 
Σήμερα αύτοίις τούς λένε λογοτέχνες κΓ 
ή διάκριση είναι καθαρή.

Καί τά δικά σου γράμματα, ’E & nxiv  
’Ιδεώδες, είναι σήμερα τρία, καί σ’ ένα 
μοδ μιλφς καί σύ γιά πολυήμερη άρρώ- 
οτεια. *0 Ά νανίας—καί θά περιοριοθώ 
στά κυριώτερα άπ’ δσα μοΒ γράφεις— 
Ισχυρίζεται πώς τόν άφησε πιά όλωσδιό- 
λου ή τεμπελιά καί δέν πρέπει νά έχετε 
κανένα παράπονο, γιατί φέτος οάς γρά
φει ένα σωρό πράγματα, καί θά σάς *ά- 
μη αν δχι δυό, τουλάχιστο μιά «Κυριακή» 
τώρα γρήγορα. Γιά νά ξαναρχίσω τή «Βι
βλιοθήκη» μου, πού κι’ έγώ τό έχω πάντα 
οτό νοϋ μου, δέν είναι κατάλληλη ή έπο- 
χή μέ τόν πόλεμο καί τήν «κρίσιν τοΟ 
βιβλίου». Γιά τό τετράδιο μέ τίς «άπρε- 
πείς άπαντήοεις» κι’ έγώ απόρησα πολύ. 
"Εχεις, στείλει σέ άλλες είκοσι. Διαπλά- 
σοποΒλες καί καμμιά δέν παραπονέθηκε· 
ούτε- μπορώ νά φανταοθώ πώς έκαμες ειδι
κή «έκδοση» γιά τή Μις "Ηνη, ’Επειδή 
δπως είναι αναντίρρητο πώς Ιλαδε τετρά
δια μέ τό ψευδώνυμο Έ δ-νικον Ιδεώ δες 
καί μέ απρεπείς απαντήσεις, πού τό κα
τέστρεψε— ψέμματα θά μοδ έγραφε;— 
συμπεράναμε μέ τόν πατέρα σου πώς κά
ποιο άλλο παιδί, μή Διαπλασόπουλο, με- 
ταχειρίσθήκε τό ψευδώνυμό σου—πράγμα 
πού κι’ άλλη φορά συνέβη.

Τό Ν υχτολούλουδο, οτό πρώτο της 
γράμμα—λαβαίνει πρό πολλοδ μέρος στούς 
Διαγωνισμούς, άλλά δέν μοδ είχε γράψει 
άκόμα—μοδ γράφει : «Τό πρωτομαγιάτικο 
δωδεκασίλιδο ήταν άνώτερο απ’ όλα τά 
φετεινά. Έμοιαζε μ 1 ένα πραγματικό πε
ριβόλι. Μιά ώραία έπίκαιρη 'Επιστολή 
τοδ κ. Φαίδωνα, Σελίδα μέ άνάλογα κομ
μάτια, Ινα διήγημα καί δυό Εικόνες εκ 
τοδ φυσικού μέ λουλούδια κ α ί . . . ανθρώ
πινα λουλούδια. Καί μ«ζί μ ' αύτά, είχα
με τή χαρά νά ίδοΒμ* καί τάποτελέσματα 
δυό Διαγωνισμών.Τί ώραί* !» Τήν ευχαρι
στώ πολύ καί γιά τό ξεοπάθωμα. Στή νέα 
μου φίλη έστειλα τά φυλλάδια τοδ χρόνου 
έξαρχής.

Είδα, *Αγι, πόοο οοΟ άρεσε καί σένα 
τό δωδεκααέλιδο πού τό περίμενεςμέ άγω- 
νία. Χαίρω «ού είσ «  φίλος τής καλής 
μουσικής καί συμφωνώ μαζί σου πώς ή 
άκρόαοη μιας συναυλίας, μιάς μελοδρα
ματικής πάράστασης ωφελεί όσο κι’ Ινα 
μάθημα τοδ σχολείου, καί κάποτε ίσως 
περισσότερο. "Η νά πούμε καλύτερα, ή 
μουσική κι' οί άλλες Τέχνες δίνουν τήν 
αισθητική μόρφωση, άπαραίτητη σάν τήν 
άλλη γιά τόν άληθινά μορφωμένον άνθρω
πο. Τό Μαγικό Γράμμα τοΰ 17 φυλλα
δίου δέν έχει κανένα λάθος' μόνο τό αν
ταλλακτικό γράμμα δέν είναι συνηθισμένο 
όπως τό » , π ,  τ, κι’ οί λέξεις πού σχη
ματίζονται δύσκολες.

Γκλόρια  — κι* όχι «γλόρια» βπως τό 
γράφεις—Διαπλαοόπουλα τής ήλικίας σου 
δέν μπορώ νά σοδ αυστήσω έγώ' θά τά 
βρίσκης μόνη σου παρακολουθώντας τήν 
’Αλληλογραφία μου, τούς Διαγωνισμούς, 
τις Μ. ’Αγγελίες κτλ. δπου συχνά άνα- 
φέρεται ή φαίνεται κι’ ή ήλικία τους. Τά 
πρώτα σου κομμάτια θά τά κρίνω βέβαια 
μ* έπιείκεια, άλλά κ ι ' δν άπορρίφθοδν, 
ναί, δέν πρέπει νάπογοητευθής. Μέ τό 
περίσσευμα ποδ έστειλα 3 τετράδια.

'δρισμένως, Ν ά ϊ iV ro0f«,aJià πού γρά
φουμε είναι «δ καθρέφτης τής ψυχής μας». 
Κ ι’ άκριβώς όταν καθρεφτίζουν τήν ψυχή 
μας—δηλαδή όταν είναι ειλικρινή, γνή
σια, πηγα ία—έχουν άξια. Καί τά δικάσου 
τέτοια έλπίζω νά είναι— δέν τά διάβασα 
άκόμα— άφοδ γράφης άπό κλίση στή λο
γοτεχνία, άπό ψυχική ανάγκη, κι’ δχι μέ 
τό οτανιό, άπό φιλοδοξία νά φανής καί 
σύ κοντά μέ τούς άλλους. Ναί, άργότερα

νά μοδ στείλης καί τό μεγάλο, νά τό 
διαβάσω καί νά σου πώ τή γνώμη μου.

Χαίρω, Μαργαρίτα , πού αποφάσισες 
νά μοδ γράφης. Ναί, άφοδ π ϊς  στή Β' 
Γυμνασίου καί έγινες αυνδρομήτρια πρό 
τεσσάρων ετών, θά ήοουν μικρή ώς πέρ- 
συ, καί φέτος μόνο μεγάλωσες άρκετά γιά 
νά λαβαίνης μέρος καί στήν κίνηση. Δέν 
χρειάζεται κανένα ειδικό ταλέντο γιά νά 
μοδ γράφης, νάνταλλάοσης Μ. Μυστικά, 
νά δημοσιεύης Μ. 'Αγγελίες καινά λύνης 
Ασκήσεις. Στούς λογοτεχνικούς Διαγωνι
σμούς— ποίημα, διήγημα κτλ.—μήν άπαν- 
τψς πρός τό παρόν, κ ι’ άργότερα, ποιός 
ξέρει, μπορεί νά βρής πώς έχεις Ικανότη
τα καί γ ι’ αύτούς.. .  Σοδ έστειλα καί τόν 
‘Οδηγό καί περιμένω.

Σ τοιχειω μένε Π ύργε, άντιπρόεδρετών 
«’Ασύλληπτων Σκιών», έγκάρδιες εύχές 
γιά τήν 13η έπέτειο τών γενεθλίων σας. 
Κ ι’ έγώ δέν πιστεύω στή «γρουοουζιά» 
τοδ άριθμοδ 13, ούτε όμως καί στό «γού
ρι» του, γ ι’ αύτό οτόν καυγά πού έκα
μαν οτό σπίτι σου τήν ήμέρα τής γιορ
τής ο ου ή Ά τ τ ί  ΊρΑμ  καί τό Τ ριφύλλι. 
μοΒ φαίνεται πώς κι’ οί δυό . , . είχαν 
άδικα. Λυπήθηκα γιά τό πάθημα τοΒ πο- 
διοδ σου, πού σέ κράτησε οτό κρεββάτι ά- 
κόμη καί τίς ήμέρες τοδ Πάσχα. Τώρα 
βέβαια θά είναι έντελώς καλά κα! μπο
ρείς νά έκπληρώσης τήν έπιθυμία σου, 
νάρθής δηλαδή στό γραφείο μου, πού θδ- 
ναι χαρά καί γιά μάς.

Ατάκα, σ’ εύχαριοτώ πολύ γιά τό ξε- 
σπάθωμα καί γιά όλα. Ναί, νά μοδ έγ 
γραφης δσες καλές φίλες μπορείς καί νά 
τίς κάμης νά μάγαπήοουν όπως μάγαπδς 
καί σύ. Τό κομμάτι σου δέν τό διάβασα 
άκόμα, τά Παιδ. Πνεύματα όμως είναι 
καλά καί (Βά δημοσιευθοδν όοα κληρω
θούν (γιατί., καθώς θά είδες στόν όδηγό, 
αύτά δημοσιεύουνται διά κλήρου). Μόνο 
τό σκίτσο σου είναι άτεχνο καί δέν θά 
δημοσιευθή. Στέλνε μου ό ,τι θέλεις καί 
γράφε μου όσα θέλεις—3έ μέ ζαλίζεις, 
έννοια σου.

Κι’ έγώ , σάν τούς άλλους, A iiv  Α ρ ι 
στεύει*, θά σοδ εύχηθώ νά ζήσης άλλα 
84 χρόνια, άψοδ έκλεισες πιά τά δεκάξη. 
Ά λλά γιατί νά προσδιορίζουμε ; Δέν μπο
ρεί νδναι λιγώτερα άπ’ όοα σοδ ώρισε ό 
β * ό ί!  τόσοι καί τόσοι δέν πέρασαν τά 
έκατό : “2, κανένα μέτρο δέν έλαβα γιά 
χαρτί, κ ι’ £ν λ ί ίψ ΐ  ΐύν Αάλβμο, δέν 
ξέρ<ύ *>us έγώ τί θά ϊίνη . Τό τυπογρα
φικό χαρτί, βλέπεις, δέν είναι τώρα Ιλεύ- 
θερο καί δέν μπορεί κανείς νάγοράση πε
ρισσότερο άπ’ ίσο χρειάζεται καί νά τό 
ψυλάξη. Ό  θεός λοιπόν βοηθός. Τό ρήμα 
αύτό άλλοι τό παράγουν άπό τό κνπτά - 
ξω, (σκύφταυ δηλαδή γιά νά ϊβώ) Ιπομέ- 
νως κυττάζω , κ ι’ άλλοι άπό τό κοίτη, 
Ιπομένως κοιτάξω  (ακύπτω πάλι γιά νά 
ίδώ τό βάθοις, δηλ. νά Ιδώ καλά). Μέ οι 
είναι τό έπικρατέοτερο.

Σ’ άλλους δέν έχω σήμερα τόπο ν’ ά- 
πανιήσω. Επίσης καί τά κομμάτια τής 
Σ . Σ. Σ. πού Ιλαβα αύτή τήν έβδομάδα, 
θά τ'άναφέρω μέ τής Ιρχομένης στό έρ- 
χόμενο.

ΕΓΚΡΙΣΕΙΣ νεΤΜΗΝΟΗ
Ν έ *  Ψ δ-σΔ ώ νομκ  : Α ιλόγκα, ».(;;) 

Μικρή Βιρτουόζο., κ. (Ν Γ). Δ ιαπλαοο- 
κράτωρ, ά . (πρώην Λ οης Α λ ό η ς  καί 
Π λοίαρχος Ν έμος).'Η λιακτίς, κ. (πρώην 
Δ ιάνα). Μικρή "Αγνωστη κ. (ΑΣ).

Ή  Δ ιά π λ α ο ις  άοπάζεται τούς φίλους 
της : Σκα&άρι (οί λυοεις δεκτές λδοό- 
χαρτο έστειλα κι’ έχω στή διάθεσή σου
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8ρ. 6,60.) Χ ιοιχβ ίω μ ίνο  Δάσος (Απαιτώ 
I8Û5 στό χωριστό σου γράμμα' δέν πειρά
ζει, διάβαζε τώρα γιΑ tic  έξετάσεις, κ«1 
τό καλοκαίρι, πού θδοκι έλεόθερη, λαβαί
νεις μέρος ο* όσους διαγωνισμούς θέλεις' 
χαίρω πού αχήν τάξη σου είναι τόσο πολ
λές ΔιαπλασοποΒλβς καί τ ις  χαιρετώ 
όλες’) Ά τ τ ε  Ί ρ ά μ  (δ κ. Φαίδων έλαβε 
τδ γράμμα σου' Ιόα-ϊσα πού λογάριαζε νά 
σάς γράψφ μιά “Επιστολή γ ι ' αύτό τό ζή
τημα, Αν δηλ. αίσθάνουνται τά φυτά, 
έπειδή διάβασε αυτές τ!ς ήμέρες Ινα πε
ρίεργο καί διαφωτιστικό άρθρο ειδικού. τό 
γράμμα σου τάν χάνει νά έπισπεύση, κι* 
Ισως ή Επιστολή του θά είναι οτδ έρχά- 
μενο.) Α κ ρ ίτα ν  (έλαβα τΙς λύσεις’ όχι 
στόν ΙΙειραιδ δέν έχω κανένα Μ.Μ. περι
μένω καί τά περισσότερα’) ΙΓ άπαν (κομ
μάτια Ικκρ.μή δέν έχω παρά δοα Ιλαέα 
μετά τήν 5 Msstoo- ώστε Αν δέν τό είδες 
ώς τώρα οτίς Απορρίψεις ή δημοσιευμένο,
Βά πή πώς χάθηκε’ ô χ. Φαίδων σ' εύχα- 
ριστβΐ γιά τή «φωνή τής χαράς» στό σχο
λείο* αύιά γιά τά δέντρα τής ’Αμερικής 1 
δέν τά πολοπιστείω* (Βαχ- Γκούμαν (δ 
κ. Φ. έλαβε τδ γράμμα σου καί θά σο5 Α- 
ιΐαντήσηοτό έρχόμενο.) Ά ριατοφ άνην  (στή 
δημοτική όχι, αλλά οτήν καθαρεύουσα 
δαοο τδ η  θέλει ύπογεγραμμένη, πρέπει 
νά τή βάζουμε' πολύ ενδιαφέρουσες ο( 
πληροφορίες σου γιά  τούς παλιούς μου 
αύτοάς φίλους' δλυυς τούς θυμδμαι Χάΐ 
τούς χαιρετώ.) Ξ ζροχίφαΙην  (σοΒ ένίκρι- 
να, καθώς θά είδες· χαίρω γιά  τήν Από- 
φασή σου' μά ήταν καιρός 1) Σ πί& αν, 
ϋβιραιώ ειοσαν  κτλ. κτλ.

Ε ις  δσ ας έπιστβλάς Ιλαβα μετά τήν 
3  'Ιουνίου θάπαντήσ» στδ έρχόμενο.

πϋΕϊΜΑΤίκίΓ m n m
2ΥΝΕΧΕΙΑ τοδ891ου Διαγωνισμοί» Λΐισββν. 

AI Χύσεις τδν Άσχήσεβν τοΟ συλλσδίον τού
τον δεχτοί μέχρι τή! 8 Αύγούστοιι.

3 3 5 .  Δ εξΐγρ ιφος
Γ ιά  ν ά  φτιάσουν οί άςιχαΐοι 
Τ ό  KaXûtego χαρτί,

Ρ ί^να ν  πρώ τα 
Κ αποια  νότα 

Σ τή  φω τιά , βυζαντινή,
Κ αί κατόπι άλλη μ ία . . ■
Ά λ λ ’ αύτή αντωνυμία.

Α ηδόνι «ής Τόνου 
3 3 β · Συλλαβόγριφος  

Τ ό  πρώτο μου υποθετικό ,
Κ άτοικος τάλλο κάποιου τόπου,
Κ αί τ ’ όλο χρήσιμο όρυκτό
Π ου βγάζει ό κόπος τοΰ Ανθρώπου.

'Ακρίτας 
3 3 7 .  Σ το ιχη όγρ ιφ ος  

’Α πό πόλη θρακική 
Φ εύγει ξάφνου τό κεφάλι,
Κι’ εύοδ ιά ζει στή στιγμή 
"Ah’ τή  μιΑ μεριά οτήν άλλη.

“Ακρίτας
3 3 8 .  Α ίνιγμα  

"Α γιος ή αύτοχράτωρ 
Ξακουστός τό  αρσενικό μου.
Κ άποια  πόλη τής Εόρώπης 
Β λέπετε στό θηλυκό μου.
Κι’ δποιο κράτος κυβερνάει 
Β ασιλιάς, τό ούδέτερό μου.

Σεμίραμις 
8 8 0 .  Τρίγαννον 

* * * * * *  *= Έ λ λη ν ικ ή  νήσος. 
* * * * * *  «Δένδρο·».
* * * * *  « ‘Ελληνική πόλις.
* * * * « Α ιχ μ ή .
* * * « ’Α ριθμητικόν.
*  * = " Α ν θ η .
* « Σ ύ μ φ ω νο ν .

Κ αί καθέτω ς τά ίδια .
“Αραπάκι τβδ Καίρσυ

3 4 0 .  Κ ρυπτογραφικόν
12345678190«Ευρωπαϊκή πρωτεύουσα. 
2657 = Κ α ί όχι λόγια.
82178847 « Ε λ λ η ν ικ ή  πόλις.
46370847 « Ν ή σ ο ς  εθρωπαϊκή. 
5681807 « ’Ελληνική πόλις.
678490 « Σ το ιχε ίο » .
7123 « Π ρ ό σ ω π ο ν  τ. Π . Γραφής.
87347 « Ά ν θ ο ς .
9487 « Ά ρ χ α ΐο ν  ρήμα.
027467 «Ν ΰ μ φ ή .

“Αηδόνι τής Tóveu
5 4 1 —3 4 5 . Μαγικόν Γράμμα 

Tfj άνταλλαγή ενός γράμματος, πάν
τοτε του αΰτοϋ, εις έκάατην τώ ν κάτω
θ ι  λέξεων, νά  σχηματιαθοδν δνευ Ανα
γραμματισμού αλλαι τόσαι λέξεις ¡ 
άμνός, μ ίτος, ΤΙάρνης, δρόσος, &ύρα.

Σεμίραμις
34Θ . Ά κρ σ τιχ ίς  #§ Άντι3£το>ν 

Νά εδρεθοΰν άντίθετα. τώ ν κάτωθι 
λέξεων τοιαϋτα, ώστε τάρχικά τω ν »α
ποτελούν ασιατικήν πρωτεύουσαν : 
δειλός, οκνηρός, Φ λΐψις, αδράνεια, κα
θαρός, ταχύς, βορράς, β ία ιος.

“Αραπάκι τ®8 Κα'ί'ροο
34 7. Μικτόν 
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Λ Υ Σ Ε Ι Σ
τάν Π νευμ . Ά ακή πεαν  τ ον  *411. 13  

145. ΟΙδίπους ("Ιδη, ποϋς).—146.Ή - 
μίονος (είμΐ δνος). — 147· Ρόδον (ρώ, 
Δόν).—148. Ί β η ρ  ία-Σιβϊ|(2(α.— 149. 
Π Ρ Ι Α Μ Ο Σ  150. Μ Α Β ΙΛ Η Σ (δ- 
Ρ  Σ  Α Π  μ ιλλα ,βαλής,Ίλ ιάς,
1 Σ  Τ  Ο Ρ  I  Α  λάβα, 'Η β η , ση·
A Ο Κ Ν μαία).—151-155.Διά
Μ Α Ρ  Κ O Ν I  τού X :  κώχη, χάρ-
Ο I  Ν  Ο μ α , χο®5, ^ Χ « ν ,
Σ Π Α Ν Ι Ο Σ  ράχ*δ-—156. Π ΡΟ - 
Μ Η Θ ΕΥ Σ (Π ρίν, .Ρώμη. "Ομοιος, Μ ά
κρος, ’Η λ ίθ ιο ς , θαρρα λέος, Ιδ γενή ς, 
"Υπουλος, Σκότος). — 157. ΜΔΝ-ΓΝ 
(Μ-άρκος, Δ-όλος, Ν όσ ος, Γ-όνος, 
Ν ·ο ΰ ς)=  Μηδέν ά γα ν .— 168, Τάς ’Α
σκήσεις ταύτας λύσε (τα, σάς, κ* εις
ις , ταΰ, τας, λ ’ είς ε)._______________
■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ !■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■  

Μ ΙΚΡΑ] Α ΓΓΕΛΙΑ Ι
 ;----------- [Μ’ -  3 5 2 )-------------------

Γεφύρι: εύχαριστώ' «χρόνια πολλά» — 
“Ιδεώδες; έλαβες; Προσεχώς, Αποτε

λέσματα «Πεντάθλου».
ΣΚΤΡΙΑΝΟΠΟΤλΟ

-------------------  [Μ’ -  353] ------ ’-----------
Α ημοψήφισμα«τοδ καλυτέρου ήθοποιοΒ». 

¿ΛΣυμμετοχή δίδραχμος. Βραβεία : φω
τογραφίες ηθοποιών. “Αποτελέσματα: 15 
“Ιουλίου. Δ)σις: Γεώργιον Ααζαρίδην, Σω- 
ζοπόλεως 16, “Αθήναι. Βάγπνερ
-------------------- [Μ' -  354| ----------------—

Ρήγιαοα Άνερσύσα,Ανταλλάσσουμε Μι
κρά Μυστικά ; Γράψε μου. Λεόντειον 

Αύκείον. Αεοντιδενς
 ;------—  ΙΜ’ -  355)  -----------------
Χ Τ α ν κ Ιη ρ ε  τοΰ Ε ιρηνικόν, πρόσεξε νά 
Χ Ν  μή σοδ χαλάση ή θάλαααα τά  μαλ
λιά σου. Λ εοντιόίός
-------------------  (Μ' -  356) -------------------

Π εριμένω τετραδιάκια σας οτήν (Μ — 
803). ’Απ’ δσους έλαβα, έστειλα. 

Λάβατε; Γαζία

____________ [Μ' - '3 5 7 1  -------------- :-----

Κ ανονιές ! Μποέμ =  Κωαταντόπουλος. 
Πε.ραιώτισσα=Κίτσα Μαλιχούχη. ’Α

ριστοφάνης« Λ. Μούντριχας. Συνήλθατε ;
Ροδοετέταλα

 !------------ [Μ' -  358] --------------------

Σ όρω.ν τό ξίφος άνταποδίβω : Γελαστός 
’Αντιπλοίαρχος =  Στυλ. Ρήγας. ‘Ανώ

νυμη Λιαπλασαπούλα, συχώρεαέ με.
Σαν&ός 'Ιπ π ότη ς

------------------- [Μ' — 359] -------------~

Εισερχόμενος οτήν κίνηση μέ νέον ψευ
δώνυμο, χαιρετώ φιλικώτατα δλον τον 

Λιαπλασόχοσμο. ΔίΑΠΛΑΣΟΚΡΑΤΩΡ 
(Πρώην Λόης ‘Αλόης 

καί Π λοίαρχος Πέμος)
------------------ |Μ· -  3 6 0 )--------------------

Επ ί τέλους σ* άποκάλυψα. Γέρος του
MtupiS — Γεώργιος Καραλιας. ”Ε ! . .  

πώς ; ξαφνιάστηκες ; . . “Αμα πιής λίγο 
νερό θά συνέλθης. Κατάλαβες ;

Βασίλισσα τά ν  Ρόδαν  
-------------------[Μ1 -  331)  --------------------

Α φοβ, Κάσσιε, Συριανέ, δέν προκηρύσ
σετε τδν μ ίγα  Διαγωνισμό πού άναγ- 

γείλατε, τόν προκηρύσσουμε έμεϊς. «Ποιό 
είναι τό περιεργότερο πράγμα τού κό
σμου;» Συμμετοχή τρίδραχμος. Προθεσμία 
δίμηνος. Βραβεία κατ’ έκλογήν βραβευμέ
νων. Περιμένουμε Απαντήσεις δλων.

’Α σύλληπτες Β κιές 
 ]Μ· — 3 6 8 )---------------—

Α νταλλάσσω Μ. Μυστικά μέ βλους-ες. 
“Ιδιαιτέρως Άτρόμητον Πιλότον, °Αε· 

ροπορίνα, Μικρόν “Αεροπόρον, Ίκαρον. 
Δ)σις Καν θ . “Αντωνιάδου, Άλκαμένους, 7 
9ιά Μυστηριώδη ’Α εροπόρον
____________  [Μ' — 3 6 3 )-------------------

Τ άϋ·Σ ή , Σ ιδηρι Αοΰκα, δέν λάβατε 
γράμμα μου ; — Νυχτοτράγουδο, Σ ί

φουνα, εδχαριστώ.—· Κάσσιε, εύχαριστώ. 
Περαστικά.— Σύλβια, πώς μοβ Αρέσει τό 
όνομα Κική ! Γκλόρια
------------   (Μ’ — 364] -------------------

ΓΛΑΔΙΚΑ. Προγυμνάσεις διά Γαλλικήν 
’Ακαδημία. Προφορά, Συνδιάλεξις, Φ ι

λολογία. Γράψετε : (Μ—275).
ΧΓειραιώκσσα 

____________  {Μ’ — 3 6 5 )-------------------

Συριανέ, όποιος άσχολείΤαι μέ τά ψά
ρια είναι κουτός, σάν κ ι ' αύτά...

ΚΑ2ΣΙ0Σ
____________ [Μ' — 3 6 6 ]--------------------

Π ροσοχή 111 Προσεχώς κατέρχεται οτήν 
χίνηση, ό μεγαλύτερος Διαπλαοιακός 

σύλλογος: «Λιαπλασιαχή Συντροφιά*. Τρέ- 
ξατε όλοι νά γίνετε μέλη της. . ■

ΚΑΣΣΙΟΣ
------------------- |Μ 367| ----- -------------

Δ ιαπλασόπονλα, δποστηρίξατε τόν I- 
κλεχτό διαγωνισμέ τής Πειραιώτισ

σας. (Μ -343 ). ΚΑΣΣΙΟΣ
-----------------  [Μ’ -  3 6 8 )-------------------

Σ τοιχειωμένο Γεφύρι, Βασίλισσα ιών 
Ρόδιον, δυστυχώς δέν μπορώ ν’ Αλλη

λογραφήσω. 'Αργότερα Ισως.
£σναπά #τη ς 

____________  ̂ fM’ -  3691 -------------------

Τσάρε, Ρεζεντά, εύχαριστώ γιά τά ω
ραία τετραδιάκια. "Ασπρο Κουνελάκι, 

“Αττέ Ίράμ , θέλετε ν' Ανταλλάξουμε τε
τραδιάκια ; Βοναπάριης
____________ [Μ' — 370] -—---------- — ■

Ν ε φ έ λη , Σκυ ρια νόπ ο ολΟ , έ σ τε ιλα  κ α ί 
π εριμένω  δ ικ ό  σας τε τρ α δ ιά χ ι σ τή  

(Μ—196). Βοναπάρ της
------------------- |Μ ' -  3 7 1 ]-------------------

Τσάρε, δπάρχουν αεβιλιάνες μέ ξανθά 
μαλλιά καί γαλανά μάτια ;

Β οναπόρτης

Túncus Seovidíro


